
12. 

Maintenance • Wartung • Entretien • Mantenimiento • Manutenzione

100"
MAX

rated
for TV

100kg/220lbs

rated
for DVD

5kg/11lbs

rated
for CAMERA

5kg/11lbs

400x400/ 600x400
800x400/ 800x600
900x600/ 1000x600 

+5°

-10°

Model: TVCART2 
User Manual

Benutzerhandbuch

Manuel de l’utilisateur

Manual del usuario

Manuale utente

Note: It is recomm ended to adjust the columns to the desired height before installing the displ ay. 

Hinweis: Stellen Sie die gewünschte Höhe der Säulenfüße ein, bevor Sie den Bildschirm montieren.  

Remarque : Il est recommandé d’ajuster les colonnes à la hauteur souhaitée avant d’installer l’écran. 

Nota: Le recomendamos ajustar las columnas a la altura deseada antes de instalar la pantalla.

Nota: Si consiglia di regolare le colonne all'altezza desiderata prima di installare il display.

· Check if the bracket is secure and safe to use at regular inter vals(at least every three months).

· Prüfen Sie in regelmäßigen Abständen (mindestens alle drei Monate), ob die Halterung fest sitzt und sicher ist.

· Vérifiez régulièrement si le support est fixé de manière sécurisée (au moins tous les trois mois).

· Compruebe con frecuencia que el soporte esté bien colocado y sea seguro utilizarlo (al menos cada tres meses).

· Verificare la sicurezza della staffa a intervalli regolari (almeno ogni tre mesi).
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Hardware •  •  • • 

CAUTION  VORSICHT

      Read the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the 
instructions or warnings, please contact your local distributor for assistance.

• Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury.
• Please closely follow the assembly instructions. Improper installation may result in damage or serious personal injury.
• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals.
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components.
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws.
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children.
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.
• Tighten all screws but do not over tighten.
• Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place 
of purchase for a replacement.
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• Non serrare le viti troppo a fondo.
•
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3. 

Attach the driving rod to the two columns.

2.b

Extend Hexagon Bar 1.5 inches (40mm). Tighten 
screws to secure

hexagon bar
Sechskantende

barra esagonale
1.5 inch

1,5 Zoll G

2. 

Attach the handle to the column marked with "1" .
Attach the handle to the column marked with "2" .
Turn the handle to make the inner column run upwards to the highest position.

Verlängern Sie die Sechskantenden um 40 mm (1,5 Zoll). 
Ziehen Sie die Schrauben fest.

Bringen Sie die Pleuelstange zwischen 
den beiden Säulenfüßen an.
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Torque/Drehmoment/Couple/Coppia/Esfuerzo de torsión: 90%

Torque/Drehmoment/Couple/Coppia/Esfuerzo de torsión: 100%
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Note: Choose the appropriate screws, washers and spacers (if necessary) according to the type of screen. 

Hinweis: Wählen Sie je nach Bildschirm die passenden Schrauben, Unterlegscheiben und Abstandhalter (falls erforderlich) aus. 

Remarque : Choisissez les vis, rondelles et boulons d’espacement (si besoin) appropriés au type d’écran. 

Nota: Elija los tornillos, las juntas y los separadores (si son necesarios) adecuados en función del tipo de pantalla. 

Nota: Scegliere viti, guarnizioni e distanziatori appropriati (se necessari) a seconda del tipo di schermo.
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